a

A

o

ek

Spa

Scaniwch y Cod QR | fynd yn syth | wefan Cyngor Cymuned Llanbadrig — Munudau

Scan the QR code to go directly to the Llanbadrig Community Council website — Minutes.

CYNGOR CYMUNED LLANBADRIG COMMUNITY COUNCIL

Cofnodion cyfarfod y Pwyllgor Cyllid a gynhaliwyd 18fed o Fawrth 2025 am 6.15yh
Minutes of the Finance Committee Meeting held on the 18th March 2025 at 6.15pm

Presennol / Present : Vic Ensor Cadeirydd/Chair, Enid Jones Is Gadeirydd/Vice Chair, Carys
Davies, Derek Owen, Brian Potter, Elfed Jones, Helen Madoc-Jones Clerc/Clerk, Aled Job
Cyfieithydd/Translator.

1. Croeso ac Ymddiheiriadau/Welcome and Apologies
Bu | Vic Ensor estyn croeso | bawb a chafwyd ymddiheiriadau gan Lowri Jones/Vic Ensor
welcomed all present and apologies were received from Lowri Jones.

2. Datganiad Diddordeb/Declaration of Interest
Dim/None
3. Cofnodion o’r Cyfarfod Diwethaf/Minutes of the Last Meeting

Cynnig Carys Davies Eilio Enid Jones / Proposed Carys Davies, Seconded Enid Jones.

4, Materion yn Codi o’r Cofnodion/Matters arising from the Minutes
Dim / None
5. Diweddariadau/Updates

5.1 10-12 Stryd Fawr/ High Street — Mae prisiau am ffenestri wedi eu derbyn ar gyfer 10
Stryd Fawr. Cafwyd 3 pris gan wahanol gwmniau, y cwmni Window Tech oedd y pris isaf sef
£3600 yn cynnwys vat ac fe gynnigodd Carys Davies bod y Cyngor yn mynd ymlaen efo’r pris
yma. Cytunodd yr aelodau | hyn. Cafwyd bris am beintio ty allan ffrynt y siop o £870 gan
“Bespoke Decorating” a cytuniwyd | fynd ymlaen. Mae mesuriadau wedi ei gymeryd |
insiwleiddio’r fflat, disgwyl prisiau gan adeiladwyr am y gwaith. Fe fydd y gwaith yn cael ei
wneud mewn cyfnodau | arbad tarfu gormod ar y tenant. Dim diweddariad gan yr adran
Cynllunio. Mae ffrynt y siop wedi cael ei drwsio a’l beintio / Quotes for windows received
from 3 different companies. Windowtech was the cheapest quote of £3600 including VAT.
Carys Davies proposed to use Windowtech, members were in agreement. Quote of £870
received from Bespoke Decorating for painting the woodwork outside the Venture Shop, this
quote was accepted by the members. The flat has been measured for insulation, awaiting
quotes for labour and from builders merchants. The work would be carried out in stages to
avoid major disruption to the tenant. Shop front repaired and repair painted, still a small repair
to be done.



5.2 Mynwent y Rhyd Cemetery — Bu cyfarfod rhwyn Vic Ensor, Clerc Mr John Hughes T R Evans
Hughes Cyfreithwyr ar y 13/2/25. Mae’r gwaith papur angenrheidiol nawr wedi cael eu
harwyddo felly mae’r Cyngor Cymuned mewn sefyllfa | allu gyfnewid contractiau. Roedd
amheuaeth o pwy oedd berchen y llwybr o’r A5025 | fynny at y fynwent ond wrth edrych yn
fwy manol ar y cynlluniau roedd yn amlwg mai y Cyngor Cymuned sydd yn berchen arno.

Vic Ensor and the Clerk attended a meeting with Mr John Hughes of T R Evans Hughes
Solicitors. Paper work has now been signed in order to Exchange Contract everything is
complete from the Community Council’s side of the purchase. There was a question of who
owns the path from the A5025 up to the cemetery, but on closer inspection of the plans it
showed the the path belongs to the Community Council.

5.3 CCTV — Mae’r camerau yn gweithio yn dda ar hyn o bryd. Mae problem gyda fflag caffi
banc yn gorchuddio y camera sydd ar wal yr adeilad ar adegau. Mae Carys Davies am gael gair
gyda Vicky ynglyn a hyn. / The cameras are in good working order. There is a problem with
the flag on outside of the Caffi Banc building in that at times it covers the camera. Carys Davies
will speak to Vicky regarding this.

5.4 Boncy Mér — Mae'r prosiect wedi ei orffen gyda’r meinciau yn ei lle. Awgrymodd Elfed
Jones y buasai yn syniad cael bwrdd | roi rhwyn y beinciau. Fe wneith y Clerc yrru llythyr o
ddiolch | Mr David Lloyd am ei gyfraniad helaeth I'r priosect. Gofynnodd Elfed Jones os oes
arian ar gael | dacluso y tir o amgylch a hefyd y mynediad. Bydd rhaid cael prisiau am vy
gwaith./ The project is now complete and the benches have been put in place. The Clerk will
send a letter of thanks to Mr David Lloyd for his generous financial contribution towards the
project. Elfed Jones suggested perhaps there could be a table placed between the benches.
He also asked if there would be funds available to tidy the surrounding area and the access.
Quotes will be required for the work.

5.5 Grant Lle Da Grant — Cyfanswm y grant a dderbyniwyd £28,064. Cafwyd y gwaith o osod
yr hysbysfyrddau newydd ei orffen yr wythnos gyntaf ym mis Chwefror fel yn gynllyniedig.
Cytunodd yr aelodau bod yr Hysbysfyrddau newydd yn edrych yn dda iawn a diolchwyd | Elfed
am ei waith. / The total grant received was £28,064. The work of installing the new Notice
boards was completed the first week in February as planned. Members all agreed that the
new Notice boards look good and thanks were extended to Elfed for his work.

6. Materion Cyllid /Financial Matters

6.1 Taliadau a Adroddiad Misol / Payments and Monthly Report — Dim yw nodi / Nothing to
report.

6.2 Cais am Arian / Request for Funding — Derbyniwyd lythyr gan Ysgol Gynradd Cemaes yn
gofyn am gyfraniad tuag at y gost o deithio | fynd a plant blwyddyn 5 a 6 | Gaerdydd am
ymweliad addysgol. Cynnigodd Enid Jones bod y Cyngor Cymuned yn rhoi cyfraniad o £500 a
chafodd hyn | eilio gan Brian Potter. Hefyd cytuniwyd I roi cyfraniad o £100 | Ffermwyr Ifanc
Mon. / A letter from Cemaes Primary School was received asking for a contribution from the
Community Council towards the travelling costs of taking Year 5 and 6 to Cardiff for an
educational visit. Enid Jones proposed a contribution of £500 and this was seconded by Brian
Potter. It was also agreed to give a contribution of £100 to Anglesey Young Farmers.



Derbynodd Elfed Jones bris o £342.00 yn cynnwys vat | roi mainc yn y safle bws. Cafodd hyn
ei gymeradwyo gan yr aelodau. / Elfed Jones received a quote of £342.00 inc VAT for a bench
to be placed in the bus stop. This was approved by the members.

7. Materion lechyd a Diogelwch / Health and Safety Matter

Derbyniwyd gwyn ynglyn a lamp stryd sydd ddim yn goleuo ar fynediad | Draeth Mawr. CSYM
sydd yn gyfrifol am y goleuadau stryd, y Clerc | ddilyn | fynny efo CSYM. Dywedodd Carys
Davies bod angen mynd ar ol CSYM eto ynglyn a rhoi llinellau melyn y ty allan I'r Neuadd
bentref, mae ceir yn cael ei gadael yno am ddyddiau, Clerc | ddilyn | fynny. Hefyd ceir yn maes
parcio Tregele ers wythnosau heb yswiriant nag MOT./ Complaint received regarding one of
the street light not working on entrace to Traeth Mawr. IOACC are responsible for street
lighting, Clerk will follow up. Carys Davies said that IOACC need to be contacted again
regarding putting yellow lines outside the village hall as some cars are parked there for days.

Also has been noted that cars without insurance or MOT parked in Tregele for weeks.

8. Gohebaeth / Correspondence

Bu | unrhyw ohebaeth perthnasol a dderbyniwyd drwy ebost gael ei yrru ymlaen I'r aelodau.
/ All relevant correspondence received by email are forwarded to the members as and when
they are received.

9. Dyddiad y Cyfarfod Nesaf / Date of Next Meeting: 15-4-2025 6.15yh/pm
Bu I'r cyfarfod orffen am 6.55 y.h/p.m

Dylai unrhyw eitemau I’'w rhoiar yr agenda gael eu gyrru ymlaen I'r Clerc dim hwyrch na 8-
4-2025 / Any items to be put on the agenda should be forwarded to the Clerk no later than
8-4-2025.

Vic Ensor

Cadeirydd y Pwyllgor Cyllid / Chair of the Finance Committee
Cyngor Cymuned Llanbadrig Community Council



